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ощутимый вклад в развитие многих развивающихся
стран, а также способен конструктивно содейство-
вать благородной деятельности Организации Объе-
диненных Наций. Поэтому мы выражаем сожаление
в связи с тем, что 23-миллионному народу Тайваня
вновь отказывают в его стремлении стать членом
глобального сообщества наций. 

На данном этапе мы сталкиваемся с поистине
серьезными проблемами, однако они не являются
неразрешимыми. Взяв на себя новые обязательства
и будучи полны решимости работать друг с другом
в тесном сотрудничестве, оказывая друг другу под-
держку, мы можем преуспеть в создании более
безопасного, более процветающего и более спра-
ведливого мира для всех в этом тысячелетии.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-французски): От имени Генеральной
Ассамблеи я хотел бы поблагодарить президента
Республики Кирибати за его выступление.

Г-на Аноте Тонга, президента Республики Ки-
рибати, сопровождают из зала Генеральной
Ассамблеи.

Пункт 9 повестки дня (продолжение)

Общие прения

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-французски): Слово предоставляется
Его Превосходительству г-ну Фабио Берарди, госу-
дарственному секретарю по иностранным и поли-
тическим делам Республики Сан-Марино.

Г-н Берарди (Сан-Марино) (говорит
по-итальянски; текст на английском языке пре-
доставлен делегацией): Прежде всего я хотел бы
выразить глубокое удовлетворение в связи с недав-
ним освобождением четырех заложников, захвачен-
ных в Ираке, среди которых была молодая женщи-
на, чья мать является гражданкой Марино; она за-
нималась гуманитарной деятельностью в интересах
гражданского населения Ирака. От имени прави-
тельства Сан-Марино я хотел бы от всего сердца
поблагодарить правительство Италии, которое сыг-
рало активную роль в их освобождении, а также
всех тех, кто сделал это освобождение возможным.

От имени правительства Республики Сан-
Марино я хотел бы поздравить г-на Жана Пинга,
министра иностранных дел Габона, в связи с его
избранием Председателем пятьдесят девятой сессии

Генеральной Ассамблеи. Я хотел бы также поблаго-
дарить г-на Джулиана Ханта, предыдущего Предсе-
дателя, за его безоговорочную приверженность и
решимость в выполнении своих обязанностей.

В наши дни Организация Объединенных На-
ций играет решающую роль в деле разрешения
конфликтов между государствами. Вместе с тем,
хотя число международных конфликтов сократи-
лось, человечество по-прежнему сталкивается с но-
выми угрозами, противодействовать которым мож-
но только сообща. Чтобы по-прежнему служить ин-
тересам международного сообщества, Организация
Объединенных Наций должна разработать более
эффективные инструменты для совершенствования
посреднической деятельности и мирного урегули-
рования споров, мер превентивного контроля, ме-
роприятий по проверке, планированию и примене-
нию санкций, с тем чтобы не допустить вспышки
военных действий и содействовать разоружению и
контролю над вооружениями. Кроме того, Органи-
зация Объединенных Наций должна получать над-
лежащую поддержку, с тем чтобы справляться с
растущим числом просьб о проведении миротвор-
ческих операций в различных регионах мира. В
связи с этим мы с удовлетворением отмечаем дос-
тигнутые на сегодняшний день результаты, однако
для успеха в данной области наши правительства
должны будут проявить более сильную политиче-
скую волю к соблюдению международных норм и
имплементации конкретных и эффективных режи-
мов сотрудничества. 

Согласно соответствующим международным
стандартам, Сан-Марино недавно приняла особый
закон по борьбе с терроризмом и связанными с ним
преступлениями. Она также активно сотрудничает с
двумя контртеррористическими комитетами Орга-
низации Объединенных Наций, учрежденными ре-
золюциями 1267 (1999) и 1373(2001) Совета Безо-
пасности.

После трагических нападений 11 сентября на
Соединенные Штаты Америки международное со-
общество в полной мере осознало серьезность уг-
розы терроризма. Драматические события, перио-
дически происходящие во всем мире, жестокие на-
падения в Ираке � направленные не только против
военных, но и против гражданского населения,
журналистов и, совсем недавно, даже добровольцев
гуманитарных миссий неправительственных орга-
низаций, � заставляют наши страны в полной мере
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осознать масштабы этого явления и степень его
распространения, а также необходимость поиска
коллективных и эффективных мер противодействия
на основе совместной и более твердой решимости.

Чудовищный террористический акт, совер-
шенный в Осетии против сотен невинных людей и
большого числа детей, является подтверждением
того, что широкомасштабная стратегия страха, не-
нависти и разрушений неприемлема по гуманным и
этическим соображениям. 

Сан-Марино еще раз заявляет о своем осужде-
нии всех форм терроризма � самой серьезной уг-
розы миру, не подлежащей ни объяснению, ни оп-
равданию. Мы поддерживаем поиски конструктив-
ных решений, способствующих диалогу и взаимо-
пониманию между народами различных культур и
религий в целях распространения идей все более
универсальной культуры мира и сотрудничества,
которая будет противодействовать угнетению и на-
силию. 

Правительство Сан-Марино хотело бы вос-
пользоваться этой возможностью и выразить свою
особую признательность Специальному советнику
Генерального секретаря г-ну Лахдару Брахими, ко-
торый содействовал созданию Переходного прави-
тельства Ирака, и вновь заявляет о своей поддержке
премьер-министра Аляуи на предстоящих демокра-
тических выборах, запланированных на январь
2005 года. Вне сомнения, эти выборы станут важ-
ной вехой для иракского народа в осуществлении
его суверенитета.

Мы верим, что международное сообщество
поможет достичь национального примирения в
Ираке на основе резолюции 1546 (2004) Совета
Безопасности от 8 июня в отношении независимо-
сти, безопасности и законности. Несмотря на тра-
гическое нападение на ее штаб-квартиру в Багдаде в
прошлом году, Организация Объединенных Наций
может и впредь играть важную роль в Ираке, осо-
бенно сейчас, когда ситуация стала исключительно
сложной и деликатной, прежде всего с гуманитар-
ной и политической точек зрения.

Глубокую тревогу и разочарование вызывает у
Сан-Марино и продолжающийся ближневосточный
кризис, который до сих пор не урегулирован, не-
смотря на усилия, предпринятые Организацией
Объединенных Наций и направленные на поощре-
ние диалога и незаменимого посредничества.

Для достижения окончательной цели законно-
го, мирного и безопасного сосуществования двух
государств � Израиля и Палестины � политиче-
ский процесс, намеченный в «дорожной карте» и
поддержанный международным сообществом, по-
хоже, остается единственным надежным решением
этой проблемы. Поэтому от имени правительства
Сан-Марино я подтверждаю нашу искреннюю на-
дежду на то, что такой процесс вскоре возобновит-
ся, о чем я недавно заявил министрам иностранных
дел Израиля и Палестины.

Что касается реформы Совета Безопасности,
то позиция Республики Сан-Марино хорошо из-
вестна. Мы выступаем за надлежащее увеличение
числа непостоянных членов Совета и за постепен-
ное ограничение права вето с перспективой его по-
следующей отмены. По сути, увеличение числа по-
стоянных мест и продление права вето, по нашему
мнению, привели бы к большей несправедливости
путем увековечения привилегий, закрепления дис-
криминации среди государств � членов Организа-
ции Объединенных Наций и ограничили бы полно-
мочия Генеральной Ассамблеи избирать наиболее
подходящих кандидатов с учетом особенностей ис-
торического периода. 

Правительство Сан-Марино полностью под-
держивает резолюцию 58/316 Генеральной Ассамб-
леи, принятую 1 июля 2004 года, которая касается
активизации работы самой Ассамблеи. Мы также
удовлетворены резолюцией 58/314, принятой в тот
же день и предоставляющей Святейшему Престолу
более широкие и четкие прерогативы в качестве
Наблюдателя.

Обеспечение прав человека и основных свобод
наряду с полным уважением свободы, равенства и
демократии всегда играли важную роль в истории
Сан-Марино, и они лежат в основе существования
нашего государства в течение 1700 лет. Эти вопро-
сы по-прежнему определяют наши отношения с
другими государствами и международными органи-
зациями. Именно в этом духе я вновь выражаю наи-
лучшие пожелания г-же Луизе Арбур, недавно на-
значенной Верховным комиссаром по правам чело-
века.

Сан-Марино твердо верит в роль Междуна-
родного уголовного суда (МУС), и недавно мы вы-
ступили в поддержку проекта соглашения о взаимо-
отношениях МУС и Организации Объединенных
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Наций и создании отдела по связям с МУС в Нью-
Йорке.

Моя страна, как и прежде, твердо привержена
кампании за всеобщую отмену смертной казни и
недавно ратифицировала второй дополнительный
Протокол к Международному пакту о гражданских
и политических правах об отмене смертной казни.

Вслед за недавним подписанием и ратифика-
цией Сан-Марино Конвенции Организации Объеди-
ненных Наций о ликвидации всех форм дискрими-
нации в отношении женщин был принят закон, пре-
доставляющий женщинам полное равенство с муж-
чинами в вопросах передачи гражданства Сан-
Марино детям. Кроме того, наше правительство
впоследствии создало первое в нашей истории ми-
нистерство по вопросам обеспечения равных воз-
можностей.

Поскольку 2004 год был провозглашен Меж-
дународным годом семьи, мы надеемся, что макси-
мальное число стран последуют примеру Сан-
Марино и подпишут два дополнительных протокола
к Конвенции о правах ребенка, которые касаются
вовлечения детей в вооруженные конфликты, а так-
же торговли детьми, детской проституции и детской
порнографии. Кроме того, Сан-Марино недавно ра-
тифицировала Гаагскую конвенцию 1993 года о ме-
ждународном усыновлении/удочерении, положив
тем самым начало широкому обсуждению в стране
вопроса о совместной родительской опеке в случае
развода родителей.

Моя страна уделяет не меньше внимания наи-
более уязвимым членам наших семей и общества, а
также вопросу о растущем старении населения, ко-
торое характерно, прежде всего, для развитых
стран. С учетом этого наше правительство работает
над укреплением существующих инфраструктур
поддержки семей и оказания им помощи.

Мы искренне надеемся достичь вскоре дого-
воренности по окончательному тексту международ-
ной конвенции о развитии и защите прав и досто-
инства инвалидов.

Председатель занимает на свое место.

Сан-Марино хотела бы также подчеркнуть
важность целей, закрепленных в Монтеррейском
консенсусе, особенно с учетом того, что
14 миллионов человек, в том числе 6 миллионов де-
тей, по-прежнему умирают от голода. Один милли-

ард не имеет доступа к питьевой воде, и
3 миллиарда человека не получают адекватного ме-
дицинского ухода.

Однако процесс искоренения нищеты не мо-
жет осуществляться без уважительного отношения
к экосистеме. В этой связи ценным инструментом
развития и охраны нашей окружающей среды явля-
ется, по нашему мнению, Конвенция по борьбе с
опустыниванием, недавно ратифицированная Сан-
Марино, наряду с активным участием в мероприя-
тиях в рамках Международного десятилетия дейст-
вий «Вода для жизни» в период 2005�2015 годов.

В соответствии с задачами обеспечения здоро-
вья для всех Сан-Марино недавно ратифицировала
Рамочную конвенцию Всемирной организации
здравоохранения по борьбе против табака и вновь
подтверждает свою поддержку осуществлению
Декларации о приверженности делу борьбы с
ВИЧ/СПИДом при том понимании, что распростра-
нение новых эпидемий требует более решительного
международного сотрудничества.

Год за годом, встречаясь и обмениваясь мне-
ниями на этом важном Форуме, мы, представители
соответствующих правительств, выражаем все бо-
лее глубокую обеспокоенность и разочарование в
отношении многих угроз, серьезно затрагивающих
жизнь человечества и, возможно, угрожающих на-
шему общему будущему.

Тем не менее идеалы и принципы, подтвер-
жденные нами в Декларации тысячелетия,
по-прежнему являются самым высоким мерилом, на
который мы ориентируемся в наших усилиях как
внутри наших государств, так и в рамках Организа-
ции Объединенных Наций. Мы должны дать людям
надежду и претворить в жизнь наши всеобщие чая-
ния к миру, сотрудничеству и развитию.

С этой целью позвольте мне выразить самые
теплые и наилучшие пожелания Вам, г-н Председа-
тель, Генеральному секретарю и всем должностным
лицам Организации Объединенных Наций и всем
нашим странам.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово специальному посланни-
ку Брунея-Даруссалама Ее Королевскому Высочест-
ву принцессе Хайе Масне.




